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Dispozitiv medical de clasa II
REGULAMENTUL (UE) 2017/745 AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI AL CONSILIULUI

din 5 aprilie 2017 privind dispozitivele medicale

1. CODURI
RP780: 	 scaun confortabil 4 funcții în 1 
RP781: 	 scaun confortabil 4 funcții în 1 pliant
RP782: 	 scaun confortabil 4 funcții în 1 pe roți
RP783: 	 scaun confortabil 4 funcții în 1 cu cotiere rabatabile

2. INTRODUCERE
Vă mulțumim că ați ales un dispozitiv ajutător din gama MOPEDIA de la Moretti. Scaunele de baie 
multifuncționale Moretti au fost proiectate și fabricate pentru a satisface toate nevoile de utilizare 
practică, corectă și sigură. Manualul de față conține mici sugestii pentru utilizarea corectă a 
dispozitivului pe care l-ați ales și sfaturi valoroase pentru siguranța dvs. Vă recomandăm să citiți cu 
atenție întregul manual înainte de a utiliza dispozitivul. În caz de dubii, contactați distribuitorul local, 
care vă va putea ajuta și sfătui corect.

3. DESTINAȚIA UTILIZĂRII
Scaunele de baie multifuncționale MOPEDIA de la Moretti acționează ca un dispozitiv ajutător pentru 
duș și cadă și sunt potrivite pentru persoanele cu dificultăți de mers. Au patru funcții într-una: scaun 
de toaletă stabilizator, scaun de toaletă, comodă și scaun de duș. 

			  ATENȚIE!
• Este interzisă utilizarea următorului dispozitiv în alte scopuri decât cele definite în 
	 acest manual.
• Moretti S.p.A. își declină orice responsabilitate pentru daune rezultate din utilizarea 
necorespunzătoare a dispozitivului sau prin altă utilizare decât cea indicată în acest manual
• Producătorul își rezervă dreptul de a aduce modificări dispozitivului și următorului 
manual fără preaviz pentru a-i îmbunătăți caracteristicile

4. DECLARAȚIE DE CONFORMITATE UE
MORETTI SpA declară sub responsabilitatea sa exclusivă că produsele fabricate și introduse pe 
piață de către MORETTI SpA și care fac parte din familia SCAUNE ȘI SUPORTURI pentru WC sunt 
conforme cu prevederile aplicabile ale regulamentului 2017/745 privind DISPOZITIVELE MEDICALE 
din 5 aprilie 2017.
În acest scop, MORETTI SpA garantează și declară pe propria sa răspundere următoarele:
1. 	Dispozitivele în cauză îndeplinesc cerințele generale de siguranță și performanță, după cum este 
	 necesar din Anexa I a Regulamentului 2017/745 conform cerințelor Anexei IV a Regulamentului 
	 menționat anterior.
2. 	Dispozitivele în cauză NU SUNT INSTRUMENTE DE MĂSURĂ.
3. 	Dispozitivele în cauză NU SUNT DESTINATE INVESTIGAȚIILOR CLINICE.
4. 	Dispozitivele în cauză sunt comercializate in ambalaje NESTERILE.
5. 	Dispozitivele în cauză sunt considerate ca aparținând clasei I în conformitate cu cele 
	 stabilite prin Anexa VIII a Regulamentului mai sus menționat.
6. 	MORETTI SpA o menține și pune la dispoziție Autorităților Competente timp de cel puțin 10 ani 
	 de la data fabricației ultimului lot, documentația tehnică care dovedește conformitatea 
	 la regulamentul 2017-745

Notă: Codurile complete de produs, codul de înregistrare al producătorului (SRN), codul de bază 
UDI-DI și orice referințe la standardele utilizate sunt raportate în Declarația de conformitate UE pe 
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care MORETTI SPA o emite și o pune la dispoziție prin canalele sale.

5. AVERTISMENTE GENERALE
• Pentru utilizarea corectă a dispozitivului, consultați acest manual.
• Pentru utilizarea corectă a dispozitivului, consultați întotdeauna medicul sau terapeutul.
• Verificați dacă produsul este livrat intact și păstrați-l ambalat departe de surse de căldură
• Durata de viață utilă a dispozitivului este determinată de uzura pieselor nereparabile și/sau înlocuibile
• Acordați întotdeauna atenție prezenței copiilor.
• Utilizatorul și/sau pacientul trebuie să raporteze producătorului sau autorității competente a statului 
membru în care se află utilizatorul și/sau pacientul orice incident grav care are loc în legătură cu 
dispozitivul.

6. SIMBOLURI UTILIZATE
	 Cod produs

	 Identificatorul unic al dispozitivului

	 Marcaj CE

EC REP

0197

S N

	 Producător

	 Lot de producție
				  

	 Citiți manualul pentru instrucțiuni

	 Dispozitiv medical

	 Condiții de eliminare a deșeurilor

7. DESCRIERE GENERALĂ
7.1 Scaune de baie multifuncționale
RP780   	 Model fix
RP781	 Model pliant
RP782	 Model demontabil, pe roți
RP783	 Model cu cotiere rabatabile 
Scaunele de baie multifuncționale MOPEDIA sunt realizate din aluminiu anodizat (RP783 este 
din oțel), cu șezut confortabil din PVC și protecții antiderapante din cauciuc (cu excepția modelului 
RP782 - dotat cu roți pivotante). Posibilitate de reglare pe înălțime în trepte de 2,5 cm. Au patru 
funcții într-una: scaun de toaletă stabilizator, scaun de toaletă, comodă și scaun de duș. Disponibil în 
versiuni fixă, pliabilă și detașabil pe roți.  

8. ÎNAINTE DE FIECARE UTILIZARE
• Verificați întotdeauna starea de uzură a pieselor pentru a garanta utilizarea dispozitivului în 
	 siguranță totală pentru oameni și lucruri
• Verificați introducerea corectă a butonului în orificiu, precum și asamblarea dispozitivului 

9. ÎNAINTE DE MONTARE
Despachetați produsul și verificați dacă nu a suferit deteriorări la transport. Dacă produsul este 
deteriorat, contactați cel mai apropiat distribuitor.
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10. ASAMBLARE
RP780	 Introduceți suportul de toaletă al produsului, care este livrat deja asamblat. Aveți grijă să 
		  încastrați corect suportul cu bara orizontală din spate.

RP781 	 Trageți părțile laterale ale structurii, ridicați partea cu suportul de toaletă deja asamblat și 
		  fixați cele două capete de părțile laterale. 

RP782 	 Trageți părțile laterale ale structurii, ridicați partea cu suportul de toaletă deja asamblat 
		  și fixați cele două capete de părțile laterale. Introduceți suportul de toaletă asigurându-vă 
		  că încastrați corect suportul cu bara orizontală din spate.

RP783 	 Introduceți suportul de toaletă având grijă să încastrați corect suportul cu bara orizontală 	
		  din spate. Introduceți bara de spătar îndreptată în sus în orificiile corespunzătoare din 
		  ghidajele din spate. Blocați-l cu clemele de siguranță.

11. ȘEZUT 

 (fig.1)  (fig.2)

Apăsați clema de siguranță ca să reglați înălțimea 
scaunelor prin deșurubarea părții interioare a piciorului și 
aducând-o în găuri în funcție de înălțimea dorită. Verificați 
dacă toate cele patru picioare sunt reglate la aceeași 
înălțime.

11.1 Ridicați cotierele (numai RP783)
Rotiți cotierele în sus până la poziția de blocare de siguranță a clemelor corespunzătoare. (fig.1)

11.2 Coborâți cotierele (numai RP783) 
Apăsați clemele de siguranță spre interior și apoi rotiți cotierele în jos. (fig.2)
NOTĂ Înainte de a vă așeza: 
- Așezați produsul pe o suprafață plană și solidă și, dacă este cazul, blocați frânele roților
- Asigurați-vă că opritorul de blocare este bine fixat și că produsul este într-o poziție stabilă

12. AVERTISMENTE LA UTILIZARE
• Utilizați cu precauție pe suprafețe umede și alunecoase
• Nu depășiți greutatea maximă a pacientului indicată pe eticheta produsului și în capitolul cu  
  caracteristicile tehnice din manualul de față

(fotografie cu scop ilustrativ)
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• Scaunul poate fi folosit numai pe o suprafață solidă, plană. Nu folosiți scaunul pe scări, pante sau 
rampe
• Nu utilizați scaunul în alt mod decât cel indicat în manualul de față. Se declină orice răspundere 
   pentru utilizarea necorespunzătoare a scaunului
• Evitați să lăsați dispozitivul în aer liber și în contact cu apa pentru o perioadă îndelungată
• Verificați periodic stabilitatea și robustețea produsului, precum și starea protecțiilor antiderapante de 
   sprijin și a roților. Înlocuiți-le dacă sunt uzate 
• În caz de dubii cu privire la utilizarea, reglarea sau întreținerea produsului, contactați distribuitorul
• Pentru a evita orice risc, nu lăsați dispozitivul la îndemâna copiilor.

13. MOD DE UTILIZARE
• Așezați-vă pe scaun, distribuindu-vă greutatea pe tot șezutul. Nu stați împingând doar într-o parte
• Rezemați-vă întotdeauna pe ambele cotiere pentru ridicare și menținerea echilibrului;
• Dacă scaunul este folosit de persoane cu dificultăți motorii speciale, ajutați-i întotdeauna să se 
  așeze și să se ridice de pe scaun

	 		
ATENȚIE!
Nu mutați dispozitivul cu pacientul așezat

14. ÎNTREȚINERE
La introducerea pe piață, dispozitivele din gama MOPEDIA de la Moretti sunt atent verificate și poartă 
marcajul CE. Pentru siguranța pacientului și a medicului, se recomandă ca produsul să fie verificat de 
către producător sau de un laborator autorizat, cel puțin o dată la 2 ani. 
Inspecția periodică înseamnă o examinare a următoarelor părți:
• Structura de susținere a scaunului și piesele de legătură
• Verificarea montării și a funcționării roților cu frâna respectivă
• Verificarea tuturor punctelor de sudură
• Verificarea uzurii protecțiilor antiderapante (acolo unde sunt prezente)  
În cazul reparațiilor, trebuie folosite doar piese de schimb și accesorii originale. 

15. CURĂȚARE ȘI DEZINFECTARE
15.1 Curățare
Pentru curățarea produsului, utilizați doar o cârpă înmuiată în apă și uscați cu o cârpă curată și 
uscată sau cu apă caldă și săpun neutru.

ATENȚIE!
Nu folosiți substanțe abrazive, acizi, alcooli, detergenți pe bază de clor, dezinfectanți 
și acetonă, deoarece aceste substanțe provoacă abraziunea pieselor din plastic și 
ruginirea suprafețelor metalice.

Producătorul nu va fi responsabil pentru daunele cauzate prin utilizarea de materiale care pot 
deteriora suprafața produsului sau utilizarea de substanțe chimice corozive la curățare.
15.2 Dezinfectare
Dacă este necesar, dezinfectați produsul folosind un dezinfectant delicat.

16. CONDIȚII DE ELIMINARE A DEȘEURILOR
Dacă aruncați dispozitivul, nu utilizați niciodată sisteme normale de eliminare a deșeurilor municipale 
solide. În schimb, se recomandă eliminarea dispozitivului prin centrele ecologice municipale pentru 
operațiunile planificate de reciclare a materialelor utilizate.
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17. CARACTERISTICI TEHNICE

Coduri Capacitate 
max Înălțime cotiere Înălțime șezut Bază Materiale 

utilizate

RP780

130 kg

De la 66 la 76 cm De la 45 la 
55 cm 46 cm

65 cm Structură 
tubulară din 

aluminiu

RP781 De la 64 la 74 cm De la 46 la 
56 cm 43 cm

50 cm Structură 
tubulară din 

aluminiu

RP782 De la 64 la 74 cm De la 47 la 
57 cm 43 cm

50 cm Structură 
tubulară din 

aluminiu

RP783 De la 60 la 78 cm De la 40 la 
58 cm

46 cm

53 cm

40cm

Structură 
tubulară din 

oțel

Dimensiunile au o toleranță de  ± 1 cm

18. PIESE DE SCHIMB ȘI ACCESORII

RV7058-5
Scaun și 
capac 
pentru scaun 
confortabil  
RP783  

RV7024
∅ 29mm
Tălpi pentru 
RP78x
4 buc.

RV7069-1
Găleată, mâner 
și capac pentru 
scaun confortabil 
RP78x

RV7058-4
Șezut și 
capac pentru sca-
un confortabil  
RP780 - RP781
RP782   
Dimensiuni orificii:
20,5 x 24 cm

RV7051  
Roți 
pivotante 
pentru pere-
chea RP782

(fotografie cu scop ilustrativ)
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19. GARANȚIE
Toate produsele Moretti sunt garantate împotriva defectelor de material sau de manoperă pentru 
o perioadă de 2 (doi) ani de la data vânzării produsului, sub rezerva oricăror excluderi și limitări 
specificate mai jos. Această garanție nu este valabilă în caz de utilizare greșită, abuz sau modificare 
a produsului și nerespectarea instrucțiunilor de utilizare. Destinația corectă de utilizare a produsului 
este indicată în manualul de utilizare. 
Moretti nu este responsabilă pentru eventuale daune rezultate, vătămări corporale sau orice altceva 
cauzate de sau legate de instalarea și/sau utilizarea echipamentului care nu respectă în mod 
scrupulos instrucțiunile date în manualele de instalare, asamblare și utilizare.
Moretti nu garantează produsele Moretti împotriva daunelor sau defectelor în următoarele condiții: 
dezastre naturale, operații de întreținere sau reparații neautorizate, daune rezultate din probleme de 
alimentare electrică (unde este cazul), utilizarea de piese sau componente nefurnizate de Moretti, 
nerespectarea prevederilor din ghiduri și instrucțiuni de utilizare, modificări neautorizate, daune 
la transport (altele decât expedierea inițială de la Moretti) sau neefectuarea întreținerii conform 
indicațiilor din manual. Componentele supuse uzurii nu sunt acoperite de această garanție dacă 
daunele sunt cauzate de utilizarea normală a produsului.

20. REPARAȚII
20.1 Reparații în garanție 
Dacă un produs Moretti prezintă defecte de material sau de fabricație în perioada de garanție, 
Moretti va evalua împreună cu clientul dacă defectul produsului este acoperit de garanție. Moretti, la 
discreția sa, poate înlocui sau repara articolul aflat în garanție, la un distribuitor Moretti specificat sau 
la sediul său. Costurile cu manopera legate de repararea produsului pot fi plătite de Moretti dacă se 
stabilește că reparația se încadrează în domeniul de aplicare al garanției. O reparație sau o înlocuire 
nu reînnoiește sau nu extinde garanția.

20.2 Repararea unui produs care nu este acoperit de garanție
 Un produs care nu este acoperit de garanție poate fi returnat pentru reparații numai după primirea 
autorizației prealabile din partea serviciului pentru clienți Moretti. Costurile cu manopera și de transport 
legate de o reparație neacoperită de garanție vor fi suportate integral de client sau revânzător.  
Reparațiile la produsele neacoperite de garanție sunt garantate timp de 6 (șase) luni, începând din 
ziua primirii produsului reparat.

20.3 Produse nedefecte
  Clientul va fi anunțat dacă, după examinarea și testarea unui produs returnat, Moretti ajunge la 
concluzia că produsul nu este defect. Produsul va fi returnat clientului, iar acesta va fi responsabil 
pentru costurile de transport cu returul.

21. PIESE DE SCHIMB
Piesele de schimb originale Moretti sunt garantate timp de 6 (șase) luni începând din ziua primirii 
piesei de schimb.

22. CLAUZE DE EXCEPTARE
Cu excepția cazurilor specificate în mod expres în această garanție și în limitele legii, Moretti nu 
dă alte declarații, garanții sau condiții, exprese sau implicite, inclusiv orice declarații, garanții sau 
condiții de vandabilitate, adecvare pentru un anumit scop, neîncălcare și neinterferență. Moretti nu 
garantează că utilizarea produsului Moretti va fi neîntreruptă sau fără erori.  Durata oricăror garanții 
implicite care pot fi impuse prin lege este limitată la perioada de garanție, în limitele legii. Unele state 
sau țări nu permit limitări cu privire la durata unei garanții implicite sau excluderea sau limitarea 
daunelor accidentale sau de consecință cu privire la produsele de consum. În astfel de state sau țări, 
este posibil ca unele excluderi sau limitări ale acestei garanții să nu se aplice. Această garanție poate 
fi schimbată fără notificare.
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CERTIFICAT DE GARANȚIE

Produs_ _______________________________________________________________   

Achiziționat la data de____________________________________________________

Distribuitor _ ___________________________________________________________

Strada _______________________ Localitatea ________________________________

Vândut către____________________________________________________________

Strada __________________________ Localitatea______________________________

   MORETTI S.P.A. 
Via Bruxelles, 3 - Meleto 52022 Cavriglia (Arezzo) Tel. +39 055 96 21 11 

www.morettispa.com     email: info@morettispa.com
FABRICAT ÎN Rep. Pop. Chineză
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Notă



MORETTI S.P.A.
Via Bruxelles, 3 - Meleto
52022 Cavriglia (Arezzo)

Tel. +39 055 96 21 11
Fax. +39 055 96 21 200

www.morettispa.com
info@morettispa.com
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